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Notes on the Greek New Testament
Day 19 — January 19" — Matthew 12:46-13:23

Works frequently referenced in these notes on Matthew

Hagner, Donald A

Word Biblical Commentary Vols.33a & 33b: Matthew 1-13 & Matthew 14-

28, Word Books, Dallas, 1993 & 1995

Morris, Leon

The Gospel According to Matthew, Eerdmans, Grand Rapids, 1992

Verses 46-50

Verse 49

Cf. Mark 3:31-35; Luke 8:19-21. On the
attitude of Jesus' family towards him and his
ministry, cf. John 7:5 and Mark 3:20,21.

Verse 46

Kol €kteivag TV yelpa avTod £l ToVg podnTag
avtod gimev- Tdov 1 e pov Kol ol aderpol
pov-

"Ett 8¢ antod AaAodvtog toig OxAolg idov 1
punnp Kol ol aded@ol awtod giotikeicay EEm
{nrodvreg avtd AoAfjcat.

éktevo  Stretch out, extend
xewp, xewog f hand, power
pabntng, oo m disciple, follower

Verse 50

gt still, yet

Modew speak, talk

oyhog, o m crowd, multitude

adelpog, oo m brother

elotnrelcav Verb, pluperfect act indic, 3 pl
iotnu stand, stop

¢€w adv. out, outside

{ntotvteg Verb, pres act ptc, mnom s {ntew
seek, search for

dotig yap v momon 1o 8éANpa Tod ToTpdc
LoV Tod €v 00Pavois, adTOG LoV AdEAPOG Kol
adehon| Kai pTnp éotiv.

ootig, ftig, 6 11 who, which, whoever,
whichever

Oeinpa, atog n will, wish, desire

ovpavog, ov M heaven

adehon, ng f sister, female believer

"The impression Matthew gives is that the
family felt that they had prior rights; they
could interrupt him in the middle of a teaching
session, and he should stop what he was doing
and come to them." Morris. Mark 3:21 implies
that Jesus' family were critical of his ministry
(cf. In 7:5).

Verse 47

Of adehon Hagner writes, "This is a
particularly important modification by Jesus of
the formula 'mother and brothers' of the
preceding verses. It stands it noticeable tension
with the contemporary Jewish perspective, in
which women had no equal rights in the study
of Torah or in the life of the religious
community, and is consonant with the
progressiveness of Jesus on the issue of
women seen elsewhere in the Gospels."

simev 8¢ Tig ot TS0 1) TN GOV Ko ol
adehpoi cov ££m eotracty, {Ntodvtég oot
AoAficot.

éotikoowy  Verb, perfact indic, 3 pl ot

Some significant MSS (x* B L I ff! k sy*° sa)
omit this verse. Morris suggests that it may
well have been omitted by the eye passing
from the last word in verse 46 to the identical
word at the end of verse 47 (i.e.
homoioteleuton, so also Metzger).

"Jesus is not saying that earthly familial ties
are unimportant, only that they are not all-
important. Doing the will of God is all-
important.” Morris.

"The kingdom of God and its demands ... take
priority over human relationships, even of the
most intimate kind." Hagner.

Verse 48

6 8¢ dmoxp1Oeic elmev ¢ Aéyovtt ovtd- Tig
€0TIV 1] LN MOV, Kai Tiveg it ol ddehpoi
Hov;

armokpifeic  Verb, aor pass dep ptc, mnom s
dmokpvopor answer, reply
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Matthew 13:1-58

Cf. Mark 4:1-34. Concluding a brief section on
the interpretation of parables Hagner writes,
"Acceptance of valid insights of the newer
trends in parable interpretation can be used to
supplement and refine the importance and
valuable work of Julicher, Dodd, and Jeremias,
but need not cancel it out altogether. It is still
useful to look for a single main point of a
parable, without necessarily denying
supporting allegorical elements. It is still
mandatory to understand a parable in its
historical contexts (both of Jesus and the
evangelists), but without reducing the parable
to historical information controlled by the
interpreter. As the parables grabbed their initial
hearers and readers, so must contemporary
readers experience their power, understanding
with the heart as well as with the head,
responding not so much to historical
information but to the call of God upon their
lives."

Verses 1-9

Cf. Mark 4:1-9; Luke 8:4-8.

Verse 1

‘Ev i uépa ékeivn é&eABav 6 Tnoodg tijg
oixiag ékdbnto mopda v BdAacoay:

€kewog, 1, o see 12:45

é€eMdov Verb, aor act ptc, nomm s
é&epyopan

kafnpon  Sit, sit down

Baracoa, ng f sea

Verse 2

Kol cuvixOnoov Tpog avTov dyAot ToAroi,
dote aVTov glg mAolov Eupdvta kabiicOat, kai
Tag 0 dyAog Eml TOV alylaAOV EIGTNKEL

ouviixOnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
ocuvayw gather, gather together

oyAog, ov M see 12:46

dote SO that, with the result that

mTAolov, v N boat, ship

gupavto Verb, aor act ptc, macc s éupaveo
get into, embark

atylarog, oo m beach, shore

eiotnkel Verb, pluperf act indic, 3 s iotmut
stand

Spurgeon quaintly comments, "The teacher sat
and the people stood: we should have less
sleeping in congregations if this arrangement
still prevailed.”

Verse 3

Kol EAGANGEV aOTOIG TOAAG &V TaPAPOAIg
Aéyov- Toov EEfiAOev O oneipwv 10D omeipety.

OTEP® SOW

Verse 4

Kot &v T@ omeipew avTov O pev Enecev mapd
TNV 086V, kai EA0OVTA TO TETEWVA KOTEPAYEY
a0TAL.

gneoev  Verb, aor act indic, 3s mmto fall
660¢, ov f way, path, road

"It remains unclear ... whether the field would

have been plowed before the sowing or after,

which was apparently done on occasion... If

the plowing in this instance is understood to

have been done afterwards, then the sowing of

seed upon the path and upon rocky ground (v

5) becomes perhaps a little easier to

understand. The seed on the path becomes easy

food for the birds and is thus prevented from

producing fruit." Hagner.

é\0ovta Verb, aor act ptc, n nom/acc pl
€pyoLLoL

metewvov, ov N bird

xatépayey Verb, aor act indic, 3 s xatecHiw
and katecbw eat up, devour

"If truth does not enter the heart, evil

influences will soon remove it." Spurgeon.

Verse 5

8o 8& Emeoey éml TdL TETPDOSN SOV 0VK ElYEV

YTV ToAMV, Kol e008mg EEavETelhey O1aL TO N

e Badog i,

netpwdn Noun, nom/acc pl metpwdeg, ovg n
rocky ground

omov Where

giysv Verb, imperf act indic, 3's éyo

m, yng T earth

g€avétetlev  Verb, aor act indic, 3 s
g€avatelw sprout, spring up

|61a to With the infinitive expresses cause.
Baboc, ovg n depth, greatness

"The shallow soil would have warmed quickly
and encouraged rapid growth." Morris.

Verse 6

NAiov 8¢ dvateilavtog Ekavpatiodn kai dud TO

un Exew piCov eEnpavon.

NnAog, ov m the sun

avoteihavtog Verb, aor act ptc, mgen s
avateddo rise, dawn, shine

gxavporicdn Verb, aor pass indic, 3 s
kovpotiew scorch, burn

pla, ng f root

g&npavon  Verb, aor pass indic, 3s Enpawvo
dry up, scorch; pass wither

Verse 7

GAAa 8¢ Emeoev €mi TG axavOac, kol avéfnoav
at GrovBot kai EnviEay avTd.

axavbo, ng f thorn-plant

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT


http://sblgnt.com/

| Reading The Greek New Testament

www.misselbrook.org.uk/  Day 19: Matthew 12:46-13:23

avapowve go up, come up, ascend,
embark

Enviéav  Verb, aor act indic, 3 pl mviye
choke

| Cf. Job 31:40,

Verse 8

GAAa 8¢ Emecey EmL TNV YTV TV KOATV Kol
£0100v Kapmov, O PEV EKaTOV O 08 EENKovta O
0¢ TpLaKovo.

kakog, m, ov good, right, proper, fine
£6idov  Verb, imperf act indic, 3s d15mut

| Note the continuous force of the imperfect.

koprog, ov m fruit, grain, harvest
ékorov one hundred

é€nrovto  Sixty

tprakova thirty

A normal yield in those days would have been
about tenfold.

Verse 9

6 Eyov AT AKOVETO.

ovg, mtog h ear, hearing

Some MSS (X2 CDW Z © f-* TR lat sy*P"
co) insert axovewv, probably because of the
influence of the parallel in Mark 4:9. Cf. v 43
and 11:15.

Verse 10

Kai tpocerdovrec ol padntoi simoy odtd- Al
i v mapofolraic Aaelg avToig;

mpocepyouat come or go to
uabntng, oo m disciple, pupil, follower

"Commentators differ as to whether parables
were meant to make the truth plain and simple
or whether they were a way of making a veiled
witness to the truth. Paradoxically there is truth
in both suggestions... If someone does not
know the great basic truth of the kingdom,
what is he to make of the parables that set it
forth or indeed of other parables? Commitment
to Jesus is the prerequisite for a true
understanding of his parabolic teaching."
Morris.

Verse 11

6 8¢ amoxp1Bsic simev awtoic: ‘Ot VUiV dédoTan
yv@®dvol té poothpia the Pactieiog Tdv
ovpaVAV, EKEIVOLG 6€ 0V dEdoTAL.

armokpifeic  Verb, aor pass dep ptc, mnom s
amokpwvopon answer, reply, say
dédoton  Verb, perf pass indic, 3s d1dout

"The doctrine of election lies behind these
words." Morris.

yv@dvor Verb, aor act infin ywooko

pootplov, ov N secret, mystery (of
something formerly unknown but now
revealed)

ovpavog, ov M heaven

gkewog, m, o that, those

"The expression 'the mysteries of the kingdom
of heaven' refers to the meaning of Jesus'
teaching ... about the kingdom, i.e., particularly
its reality, yet its veiled existence in the present
as well as its future manifestation (cf. ‘word of
the kingdom' in v 19)." Hagner.

Verse 12

dotig yap €xet, dobnoetan odTd Kol
neplooevinoetal 6oTig 68 ovK ExeL, Kol O Exel
apBnoetat am’ avTov.

|Cf. 25:29; Mk 4:25; Lk 8:18; 19:26.

ootig, ftig, 6 1 Who, whoever

dobnoetan  Verb, fut pass indic, 3s 6w

neploosvdnoetan  Verb, fut pass indic, 3 s
nepoogvw  be more than enough,
abound, excel

apOnoetar  Verb, fut pass indic, 3 s aipw
take, take up, take away

"The problem of the apparent injustice of God
giving to those who have and taking away
from those who have not is alleviated when it
is realised that Jesus refers simply to
receptivity and unreceptivity. The one who
‘has' (¢xev) is the one who has welcomed the
message of the kingdom and has responded in
the appropriate commitment, i.e., who has
become a disciple of Jesus. It is this person
who has the key to further understanding of the
purpose and plan of God in the presently
dawning kingdom... The one who 'does not
have' (o0« &xet) is the person who has not
received or responded in commitment to the
proclamation of Jesus and the disciples. Of that
person it is said that ka1 6 &yet dpOnoetan dm
avtov, 'even what that person has will be taken
away.' Having rejected the message of the
kingdom from the start, that person is unable to
penetrate to the truth of the parables of Jesus.
But even what such a person is inclined to fall
back on — say, trust in Jewishness and Judaism
— that too will be taken away (cf. 8:12;

21:43)." Hagner.

Verse 13

S0 TodTo €v mapaforaig avtoig AaA®, Gt
BAémovTeg 00 PAETOVOLY KO AKOVOVTEG OVK
GKOVOVOLV 0VOE GLVIOLOLV:

"The allusion to Isa 6:9 in this verse and the
full quotation that follows presuppose the
hardheartedness (cf. Mark 8:17b-18) and
culpability of the people being described.”
Hagner. Cf. Jer 5:21; Ezek 12:2.
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Some MSS (D © 12 it sy®©), apparently
influenced by the parallel in Mark 4:12, have
tva in place of 611 and then have the following
finite verbs in the subjunctive mood, down to
and including punmote émotpeywotv.

Brentw see, be able to see
ovviovowy Verb, pres act indic, 3 pl cvoviu
understand, comprehend

"They [the disciples] could understand the
parables because of the insight that God gave
them, but God did not give this insight to those
who rejected Jesus. The word of God is always
effective: it brings enlightenment or judgment
— enlightenment to the disciples, judgment to
those who rejected Jesus. It was in this sense
that it was the divine purpose that they should
not understand. If people rejected Christ and
set themselves in opposition to God, how
could they understand the teaching that came
from God through Christ?" Morris.

Gutzwiller draws attention to Augustine's
remarks about a man who looks at beautiful
writing in a foreign tongue; he may admire the
calligraphy, but the meaning he cannot
appreciate. So when a person who rejects Jesus
hears parables, he may find in them things he
can appreciate and admire, but he cannot
understand their essential meaning.

Matthew's quotation is in almost verbatim
agreement with the LXX. "The syntax of the
LXX here and in the following lines is rather
different from that of the Hebrew text of Isa
6:9 with its imperatives, 'do not understand,'
'do not perceive.' Similarly in the opening
lines of v 15, more scope is given to the
responsibility of the Jews than is done in the
Hebrew text. Thus the LXX avoids the Hebrew
imperatives of Isa 6:10: 'make the heart of this
people fat, and their eyes heavy, and shut their
eyes." Instead, the LXX describes conditions
for which the people are responsible: 'the heart
of this people has grown thick, with their ears
they hear poorly, and they have shut their
eyes.' It is the unbelieving people who have
shut their own eyes. The reference to their
heart growing thick indicates their insensitivity
and their lack of understanding (cf. 15b)."
Hagner.

Verse 15

€moyOvOn yap 1 kapdio Tod Aaod TovToL, Kol
T0iC WGV Popémg fikovoav, Kol Tovg
0PBALOVG aDTAV Ekdppucay: unrote oo
701G 0PBAALOTC Kol TOTG DOV AKOVGMGY Kol
i) Kapdig cuvdov Kol EMoTpEYMaLY, Kol
idoopat odTovg.

Verse 14

Kol dvamAnpodtot avtoig 1 tpoenteio Hooiov
N Aéyovoa: AKof] AKoOGETE Kol 00 1] GLVI|TE,
kai BAémovteg PAEyeTe Kkal o0 ur| idnte.

avominpow complete the full measure of;
occupy, fill

"The only occurrence of avorinpovv in
Matthew; perhaps dava gives the connotation of
‘completely fulfilled")." Hagner.

gmayovOn Verb, aor pass dep indic, 3 s
nayvvopotl grow dull or insensitive

kapdwa, ag f heart

Aoog, oo m people, a people

ovg, mtog n ear, hearing

Bapemg with difficulty

koppvo close (of eyes)

unmote lest, otherwise

Cf. Isa 6:9-10, also similar language is found
in Jer 5:21. See also Acts 28:26-27; John
12:39-40 as well as the parallels in Mark 4:12
and Luke 8:10b.

A conjunction denoting a negative purpose:
"in order that ... not".

"They do not understand what God is saying,
partly, at least, because they do not want to
hear. They are comfortable in their selfishness
and do not want to be disturbed by the kind of
thing God would say about them." Morris.

axon, ng f report, news, hearing

ovvijte Verb, aor subj, 2 pl covinu

idnte Verb, aor act subj opow see,
observe, perceive, recognise

©doow Verb, aor act subj, 3 pl opaw

ovvdow Verb, aor act subj, 3 pl coviqu see
v.14

gmotpego turn back, turn round, turn

iGoopon Verb, aor midd dep subj, 1's icopon
heal, cure, restore

The Greek text used in these notes is that of the of Society of Biblical Literature. See SBLGNT



http://sblgnt.com/

Reading The Greek New Testament

www.misselbrook.org.uk/  Day 19: Matthew 12:46-13:23

"It remains true that Matthew emphasises the
responsibility of those who reject the message.
He provides an excellent example of the
asymmetrical argument typical of the biblical
writers: the understanding of the disciple is due
to the grace of God; the failure to understand
of the non-disciple is due to that person's
rejection of the message. (That still leaves the
deep mystery concerning why God does not by
his grace make known the truth to all.) ... His
immediate concern is the culpable unbelief of
Israel, but as a good Jew he can do nothing
other than at the same time accept the
sovereign action of God behind that unbelief.
The asymmetry of his argument ultimately
explains Matthew's paradoxical explanation
concerning the reason that Jesus taught in
parables.”" Hagner.

Verse 16

VUGV 0& pakdptlot ol 6@BaAipol dti fAEmovoLY,
Kol T0 OTO VUAY GTL AKoVOVsLY.

pokaplog, o, ov  blessed, fortunate, happy

Verse 17

apnv yap Aéy® HUiv &1L ToAhol TpoeiiTot Kol
dikarot EmeBduncay ideiv 6 PAEmeTE KOl 0VK
e1dav, Kol dodoat & drkodete kol ovK
fikovcav.

dwonog, a, ov righteous, just
émbouew long for, desire

idetv  Verb, aor act infin opaw
gidav Verb, aor act indic, 3 pl 6pow

"Jesus is saying that his mission in the world is
the culmination of the purpose of God made
clear in prophecies from of old. The servants
of God in olden time may have looked for
these days and desired to be involved in them.
But that was not their privilege." Morris.

Cf. Luke 10:24; Heb 11:13; 1 Peter 1:10.

Verses 18-23

Cf. Mark 4:13-20; Luke 8:11-15.

Verse 18

Y psic obv dxovoots TV Tapaforiv Tod
onelpovToc.

The initial dpeig "is emphatic and reinforces
the privilege of the disciples alone to know the
'mysteries of the kingdom' (cf. 11, 16)."
Hagner.

onep® See v.3

"The title of the parable, trv topafoinv tod
oneipavtog ... does not point to the main
subject of the parable but is an allusion to the
opening words of the parable (the usual way of
identifying passages and writings in the
ancient world)." Hagner.

Verse 19

TAVTOG AKOVOVTOG TOV AdYoV Ti|g faciieiog Kai
U1 cuVIEvTog, Epyetat O TovnpOg Kol apmdlet
70 éomapuévov &v i kopdig odTod- 00To¢
€oTv O TOPA TNV 030V GROPEIG.

What is sown by the sower is tov Adyov tiig
BaciAeiag (cf. the note on v 11).

ouvviévtog Verb, pres act ptc, mgens cvvinu
see v.13

Contrast verse 23 where the seed that falls into
good soil represents those who understand the
word. This spiritual understanding involves an
appreciation of the meaning of God's word,
and particularly of the Gospel, and its impact
and demand on our lives.

movnpog, a, ov evil, bad, wicked

aprale take by force, take away, carry off

gonapuévov  Verb, perf pass ptc, macc & n
nom/acc s omelpm

0dog,ov f seev.d

onapeic Verb, aor pass ptc (irreg) m nom s
OTEP®

Verse 20

6 8¢ éml Td TETPOSY oTapEic, 0VTOC E6TIV O TOV
AOyoV dxovwVv Kol 0OVG petd yapag
Aopfavav avtov,

netpdr  Noun, nom/acc pl metpwdeg, ovg n
see v.5

gvBug straightway, immediately, at once

yopa, ac T joy, gladness

| Happy but shallow enthusiasm.

Verse 21

oUK £xel 8¢ pilav &v €avt®d AAAA TPOSKALPOC
£€0TwY, YeEVouévNg 6¢ OAlyewc 1} S1mypod did Tov
Adyov e00V¢ oravoorileTat.

plo,ng T seev.6

gavtog, £avtn, éovtov him/her/itself

TPOoKOLPOG, OV temporary, not lasting

Ohyng, eog T trouble, suffering

n or

duwypog, o m persecution

okavdolim cause (someone) to sin, cause
(someone) to give up the faith
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"The expectation of persecution has already
been an important theme in Matthew (see esp.
5:11-12; 10:16-25). The follower of Jesus must
be prepared for this eventuality and must
endure through it to the end (cf. 23:34-36;
24:9-13)." Hagner.

Verse 22

6 8¢ el Tag ddvOac omapeic, 0DTOC E6TIV O
TOV AOYOV AKOL®V, Kol 1 péptpva 10D aidvog
TOVTOV KOd 1] AT ToD TAOVTOV GUUMVIYEL TOV
Adyov, Kkal dKopmog yivetat.

dxavbo, ng f seev.7

uepuva, ne T care, concern, anxiety
aiov, aiovog m age, world order, eternity
armat, ng f deception

mAovtog, o M & n riches, wealth

Cf. 6:19-34 also 19:23-24 and 1 Tim 6:10,17.

ovumviyo choke, crowd around, crush
dxapmoc, ov barren, unfruitful

"The man who leads a double life — religion on
Sunday and an irreligious life during the week
— will soon discover that the 'worries of this
life, the deceitfulness of wealth and the desire
for other things' take over, so that his faith
becomes worthless." Kistemaker.

Verse 23

6 8¢ &ml TV KoMV yijv omapsic, 00To¢ €6TIV O
TOV AOYOV AKOV®V Kol GLVIELG, OG O
KopPTOPOPET Kol TTotel O eV EK0TOV O 08
g&nkovta O 88 TpLaKovTa.

KaAOG, 1, OV See V.8

"No heart of man is good by nature; the good
Lord had made the plot into good ground."
Spurgeon.

ovvigig Verb, pres act ptc, mnom s cuvinu
understand, comprehend

"The person receives the word with intelligent
appreciation and acts upon it." Morris.

on indeed, then, therefore, now
kaprnopopew bear fruit, be productive

"The fruit is probably to be understood as the
pattern of conduct described in the Sermon on
the Mount (chaps. 5-7), i.e., the living out of
the kingdom of God here and now (cf. 5:13-16;
21:43)." Hagner.
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